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S t r o j e i z j a v e i t c l i j a n s H č v l a d e : „ U p o r n i k i s e m o r a l o u k r o t i t i " 
N e k c a « v e č r a s e j e z b r a l v v l a d n 

p a l a « n a R e k i D A n m . n z . j e v » v o j n 
evc,- n- važno pasvetovanK- Predse^o-
val je D Annunzio sam. n . i n n s T 
pa da so sklenili varovati strogo t a j n ^ t 
fe prišlo med ljudi n e k a j ^ p o ^ o b ^ s 
san t nfh^ D "A nnunz i o je o b l o ž i l svoj 
n a veliko . s n o v a n j k* n a ^ i 
zval revolucijo v Italiji m . 
Ta revolucija naj bi zrus u s e u , j 
lijansko vlado In monarhistumo državo 
v nje temeljih- istočasno 
ie razlagal D'Annunzio — o b o r o ž e n o in 
nr/anizirano ljudstvo v J u g o s l a v i j i dv ig« 
Sao p ^ t i Srbiji. Delo organizacije v 
Jugoslaviji se vrši že sedaj v 
2 Radićem in bo ojačeno vsled « o d ^ 
v a n j a nekega ^ n e r a l a in nekega viso-
kega črnogorskega častnika tai se naha-
jata sedaj na Reki koi gosta D Annun-
JijevaTl Za izvedbo t e g a nacrta mu tre-
ba — ie rekel D 'Annunzio — na jveč tri 
mesece časa. . , . 

Kakor smo že omenili, je pisal te dni 
neki itaHjanski Ust da stojiJugoslavija 
spričo reških dogodkov pri oknu kot za* 
dovoljen opazovalec. D'Annunzijev na^ 
črt p a nam o v a j a. da ima tisoč razlogov 
za tako opazovanje - pa ne kot zadovo^ 
ljen, ampak kot skrben in zelo interes* 
r a n o p a z o v a l e c . D'Annunzijev nacrt nas 
poučuje. da ima njegov sedanji neodjen* 
(jivi upor kaj interesantno predzgodovn* 
no. ki je pletla niti med ™šklm »povelj* 
nikom« in vrhnim glavarjem hrvatskih 
kmetov. Ne bi mogli trditi, da imata 
oba moža iste končne cilje. Ali dusev* 
nost jima je povsem enaka: naj propa* 
dc vse. naj zajame plamen tudi lastne 
domove, naj požiga tudi najvišje intere* 
se lastnega naroda: samo da bo ustre* 
ženo mojim ambicijam in moji cesti* 
hlepnosti! Tako sta se našla ta dva mo* 
ža. dva ekstrema — Velehrvat Radie m 
Veleitalijan D'Annunzijo — da dvigne* 
ta svet v J u g o s l a v i j i in v Italiji iz teča* 
je v. da bi potem kraljevala eden tu; 
urugi tam! In tisti general, ki naj bi 
rudi s o d e l o v a l in ki je bil v ta namen 
D ' A n n u n z i j e v gost na Reki? Kdo je, 
odkod prihaja, v čegavi službi jer* Ah 
vam ne uhaja misel na habsbur/.anska 
rovarenja? Čudni svat je so se našli pod 
isto idejo. Ali nI, da bi morala peči vest 
riste slovenske in hrvatske politike, ki 
so dajali in še dajejo Radičevim rova* 
renjem moralične opore! V kaki luči se 
jim mora videti Radičeva — repubHka?! 
Za l io r i označeni načrt so se sporazume* 
li. D'Annunzio, Radič in habsburški a* 
^entje. Nič ne dene — to jih ne ženira 
— da H hoteli vsak kaj druzega: D'An* 
nunzio svojo veliko Italijo, ki ne hi do* 
soljevala veliki Hrvatski niti diha, Ra* 
dič svojo »veliko hrvatsko« republiko, a 
habsburški agentje, ki bi hoteli vzposta* 
vo habsburške monarhije, ogrožujočo 
Hrvate in Italijane. 

Vendar so se našli za skupen načrt, 
ali — kakor se je izrazil D Annunzio — 
za »sodelovanje«. Našli so se, ker sta v 
teh stvorih samoljubje in egoizem viso* 
ko nad vsako dolžnostjo do lastnega 
naroda in svoje domovine. .Na razvali* 
nah hočeta zgraditi svojo slavo in svojo 
korist! 

Tu imamo razlago za vse sedanje blaz* 
no postopanje D'Annunzija. Seveda sta 
ga — to treba priznati — vzpodbujala 
k zločinski upornosti dva momenta: do? 
sedanje postopanje italijanske vlade, ki 
ga je utrialo v veri. da si italijanska 
vlada ne bo upala začeti s kako resno 
in izdatno akcijo, in pa poročila iz .Tu* 
goslavije, ki so uverjala, da je Radiću 
zmaga gotova. V tem zadnjem pogledu 
pa ie že gotovo, da se je Gabriele te* 
meliito zaračunal: a tudi v prvem, pogle« 
du bržkone ne bo drugače, sodeč po se* 
daniih odredbah in izjavah italijanske 
vlade. Toda D Annunzio se še noče 
upogniti: bodi. da je že tako temeljito 
izgubil duševno ravnovesje, da se niti 
ne zaveda svojega položaja, bodi, da je 
v duševnem razpoloženju človeka, ki je 
že obupal nad samim seboj in mu je 
edini nagon. da ruši in požiga . . A l i 
zločinec, ali obupanec! 

c e e 

U Opatiji so se znčela pogajanja med gen. 
Ferrarlom in reikimi zastopniki 

RIM, 28. Danes predpoldne ob 9 sta 
se v Opatiji sestala g. Hostventuri in 
reški župan g. Gigante z generalom Fer* 
rariom od 45. divizije. Ker sta gg. Gigan* 
te in Hostventuri nameravala spraviti v 
razgovor nekaj svojih predlogov, ne da 
bi prej izjavila, ali pripoznata izrecno in 
lojalno rapallsko pogodbo, glede katere 
je Italija častno obvezana, da prisili 
vsakogar, da jo spoštuje, in katera je 
sedaj že izraz narodove volje, je general 
Ferrario kratko in jasno pribil, da mora 
biti to pripoznan je potrebna podlaga za 
nadaljna pogajanja. Gg. Hostventuri in 
Gigante sta se kazala prepričana o tej 
preliminarni potrebi in sta prosila, naj 
se določi nov sestanek za danes ob 14, 
da bosta imela časa dovolj povrniti se v 

Reko k tozadevnim posvetovanjem. 
Prosila sta, da bi se med tem ustavil 
ogenj, kateri prošnji je bilo ustreženo. 
Premirje ne reški fronti 
OPATIJA, 28. Sestanek med gene* 

ralom Ferrariom in reškimi odposlanci 
Gigante«jem in Host Venturicjem, ki je 
bil napovedan za ob 14, se je začel ob 
15*25 In traja dalje. 

U r a d n o p r i p o v e d d o g o d k o v , k i s o 
d o v e d n d o v o l n e z Dv A n n a n z I J e m 

RIM, 27. V izoglb dvoumljenja v pre* 
sojaniu reških dogodkov in v svrho d j 
se določijo odgovornosti na dogodkih 
samih, je treba imeti pred očmi spomin 
razvoja dogodkov in njih pomen. Dasi 
je reško poveljništvo poslalo takoj po 
podpisu rapallske pogodbe svoje čete na 
otoka Rab in Krk, je kazala vendar ita* 
lijanska vlada duh spravljivosti. Mada 
je dala sporočiti uradno reškemu povelj* 
ništvu besedilo pogodbe. Ta čin bi se 
bil lahko smatral na Reki kot priznanje 
dejanske vlade, ki je nastala v mestu. 
Zraven tega je želela vlada, da bi se po* 
veljnik D'Annunzio sešel z generalom 
Caviglijo v vili Nori dne 14. decembra 
kjer bi se imela dokazati volja do ob no; 
vitve izravnih in prijateljskih odnošajev 
z Reko v svrho. da postane ta država, 
ki se bo imela končnoveljavno urediti 
s sodelovanjem volje meščanov, deležna 
pomoči in podpore s strani Italije. Se* 
stanek v vili Norti ni mogel imeti želje* 
nega uspeha, ker se reški poveljnik ni 
hotel obvezati, da bo spoštoval rapallsko 
pogodbo. Med tem se je položaj slabšal 
na otokih Krku in Rabu, kjer so prisilili 
D'Annunzijev! legijonarji vladne čete, 
da so se morale vkrcati. Drugi pripetlja* 
ji, kot n. pr. zahrbtno streljanje proti 
generalu Ferrariu in napad na Labin, ki 
so ga izvršili reški legijonarji, so doka* 
zovali sovražno razpoloženje proti trd* 
ni disciplini armade, ki se pokorava po--
vel jem donvovlne. Zastonj je skušal ge* 
neral Caviglia pregovoriti poveljnika 
D'Annunzija. Ta poslednji je odgovoril 
s »pozivom umirajočih«, ki so ga metali 
njegovi aeroplani po vsej Julijski Bene* 
čiji. Radi tega se je smatral general Ca* 
viglia dne 30. novembra za prisiljenega 
pozvati reškega poveljnika, naj umakne 
svoje čete v meje, ki so bile prisojene 
bodoči državi, ter naj pusti vojnim 
ladjam, ki se nahajajo v reškem prista* 
niŠču, da svobodno odplujejo. D'An* 
nunzio je odgovoril, da ne priznava 
oblasti zastopnika italijanske vlade. 
Prvega deccmbra so se začele kr. ladje, 
ki so vsidrane v reškem pristanišču, pri* 
pravljati za odhod, toda to jim je bilo 
onemogočeno vsled grožeČega zadrža* 
nja D'Annunzijevih čet. Radi tega ie bi* 
la proglašena dne 1. decembra blokada, 
izvzemši trgovinske odnošaje. Čeprav 
je pozneje proglasilo kvarnersko re* 
gentstvo, smatrajoč se za pravilno usta* 
novljeno državo, vojno stanje s kralje* 
vino Italijo, ni hotela pripisovati itali* 
janska vlada nikake važnosti temu be* 
sedičenju in tudi ni hotela zanemariti 
nobene poti, ki bi mogla dovesti do 
preprečitve krvoprelitja. Mnogo posre* 
dovalcev je poslalo vladi uverjenja in 
izjave, ki jim je bil namen najti podlago 
za sporazum. Vlada je dajala vedno ra* 
zumeti, da bo začela ukrepati potrebno, 
da se zagotovi gospodarski prospeh Re= 
ke in njenega pristanišča, postavivši ta* 
ko na laž fantastične glasove o zakupih 
s tuje strani. —• vse to pod pogojem, da 
se sprejmejo odkritosrčno določbe ra* 
pallske pogodbe ne samo glede Reke 
temveč tudi glede vsega jadranskega 
vprašanja. Dasi ni reško poveljništvo 
izjavilo, da sprejme rapallsko pogodbo, 
se je zdelo vendar, da je pripravljeno 
staviti nekoliko predlogov, ki so bili 
takšni, da bi se lahko vzeli v pretres, v 
katerih je nastojalo predvsem na pri* 
znanju kvamerskega regentstva kot de* 
ianske vlade in na izpraznitvi otokov 
Krka in Raba po skupni zasedbi s strani 
vladnih in reških čet. Toda poveljništvo 
je dalo razumeti izravnim in neizravnim 
potom, da bi imelo priznanje kvarner* 
skega regentstva za takojšnjo posledico 
proglasitev niega aneksije k Italiji in da 
bi se izpraznili otoki le tedaj, ako bi se 
dali legijonarji pregovoriti, da jih za* 
pustijo. Bolj pa ko radi takšnih nespre* 
jemljivih predlogov se je poslabšal po* 
loža j vsled zadržanja in javnih manife* 
stacii, ki so bile sovražne uveljavljanju 
rapallske pogodbe ne samo glede Reke, 
temveč tudi glede dalmatinskih Italija* 
nov, katerim je pošiljalo reško povelj* 
ništvo ponovne obljube o svojem posre* 
dovanju. Na ta način se je morala srna* 
trati doba pogajanj sredi decembra — 
po triumfalnem vhodu odpadlega mos* 
tva v reško mesto — za dokončano. Ge* 
neral Caviglia je hotel po odobritvi ra* 
pallske pogodbe s strani senata napra* 
viti zadnji poizkus s tem. da se je obrnil 
do D'Annunzija z bratskim pozivom. 
Tudi vlada je hotela dati še en dokaz 
svoje dobre volje s tem, da je dala spo* 

ročiti v nedeljo dne decembra reške* 
mu poveljniku, da je kralj podpisal za« 
kon, ki potrjuje rapallsko pogodbo. To* 
da istega dne je poslal D'Annunzio ge* 
neralu Caviglijt pismo, v katerem je j 
reJceL da ne priznava pogodbe, pri kateri i 
ni bil udeleien, ter je izrazil namen j 
upreti se srbskim četam- ki bi hotele za^ 
sesti otoka Rab In Krk na podlagi 
te pogodbe in je slednjič izjavil, da mi* 
sli, da je njegova žrtev potrebna in da 
ni treba odlašati z Izvršitvijo. 

Po tem odgovoru in vsled vesti, da ie 
sklenil reški rektorski svet odpor ao 
skrajnosti je poslal general Caviglia v 
ponedeljek zvečer dne 20. decembra po* 
ziv, na katerega je odgovoril D Annun* 
zijev pobočnik takoj, rekoč, da nima 
poveljnik po svojem prejšnjem pismu 
ničesar drugega povedati. Ker jc dajal 
poziv generala CavigHe 24 ur časa za 
povoljen odgovor, je poslal gospod 
Konrad Zoli, ki se je podpisal kot držav* 
nI podtajnik sa zunanje zadeve regent* 
stva, generalu Cavigliji posmo, v kate* 
rem se je protestirao proti vladi itaH« 
janskega kralja ter se ie reklo bistveno 
to4e: 1. iole na Rabu m Krku so zase« 
dene od Set regentstva v zmlslu njegove 
ustavne listine in na podlagi veličanja 
{»ravice do samoodločbe; 2. kr. vojne 
adje, ki se nahajajo v reškem prlsta« 

nlfiču, se za sedaj ne morejo povrniti, 
ker regent, ne more dovoliti, da bi rečene 
ladje zapustile pristanišče in šle pomno* 
žit naaprotnlkovo moč n« Kvarneru: 3. 
Regentstvo misli držat! pod orožjem 
takšno število ljudi ki se mu zdi pri* 
merno za zaščito njegove svobode In 
neodvisnosti, tembolj ker meji regent« 
stvo z državami, ki so tako malo prija« 
tel jeki razpoložene proti njemu, kot je 
ravno Italija. Pismo se zaključuje z be* 
sedami, da se na ozemlju regentstva ne 
priznava pogodba, ki je bila sklenjena 
med rimsko in belgrajsko vlado, In a iz« 
javo, da se smatra regentstvo od 18. ure 
dne 23. decembra 1926. v vojnem stanju 
s kraljevino Italijo. 

Istočasno s to izjavo se je izkrcal od* 
delek legijonarjev v Castel Venier*ju 
ter se je napotil proti Zadru, a na blo* 
kadni črti ie bil ubit en karabinijer in 
drugi so bili ranjeni; poveljnik D'An* 
nunzio je izdal odlok, s katerim je pro* 
glasil vojno stanje na vsem celinskem in 
otoškem ozemlju regentstva, določujoč 
smrtno kazen za tiste, ki bi izražali z 
besedo ali z dejanjem sovražnost proti 
reški stvari in ki bi ogrožali obstoj res* 
ke države. 

Seveda ne zapelje ta proglas vojnega 
stanja s strani reškega poveljništva ni* 
kogar v zmoto. Zalloog gre le za eno 
skupino italijanskih državljanov, ki je, 
kakor se zdi, izgubila soglašanje s str a* 
ni reškega meščanstva, kateremu ne do* 
voljuje svobode, da bi Izrazilo svojo 
voljo, ter vzdržuje svojo diktaturo nad 
mestom in se ne obotavlja obračati 
orozie proti lastni domovini. 

Glcllti o zmls lu v lad inega nas topa proti 
D' InnuBZilH 

RIM, 28. (S.) V pogovoru z rimskim 
dopisnikom nekega filadelfijskega lista, 
je izjavil Giolitti, da je dolžnost itali* 
janske vlade po odobritvi rapallske po* 
godbe s strani poslanske zbornice in se> 
nata in po kraljevem podpisu, da uve* 
ljavi to pogodbo bodisi nasproti notra* 
njosti bodisi nasproti zunanjemu svetu. 
Noben Italijan se ne sme zoperstavljati 
izraženi ljudski volji in tem^ manj dvig* 
niti orožje proti domovini. Vlada je dala 
generalu Cavigliji polno moč, da one* 
sposobi upornike in da da reškim me* 
ščanom možnost, da si ustanovijo svo* 
bodno in neodvisno državo, kakor pravi 
rapallska pogodba. 

RIM, 28. Listi doznavaj o, da je spre* 
jel Giolitti odposlanstvo poslancev raz* 
nih skupin, katero je zahtevalo obvestil 
o reških dogodkih. Giolitti je odgovo* 
ril, zanikajoč glasove o D'Annunzijevi 
smrti in o njegovih ranah. Giolitti misli, 
da bo zasedba Reke dokončana tekom 
današnjega dne. Dostavil je, da je uka* 
zal, naj se odvrača kolikor le mogoče 
krvoprclitje. Zanikal je vesti, češ da 
strelja artiljerija na zasebne hiše. Nekaj 
strelov jc bilo izpuščenih le proti vo* 
jašnicam in proti poveljnikovi palači. 
Tornedolovka Espero je bila onespo* 
sobljena iz vojaških razlogov. Giolitti 
je pojasnil, da je bilo treba podvizati z 
operacijami proti Reki, da se odvrne po* 
sredovanje z jugoslovanske strani. »Cor* 
riere d' Italia« pravi, da so izjavili po* 
slanci po pomenku z Giolittijem, da je 
vladino postopanje popolnoma upra* 
vi če no. 
Vladnim žetem preoove-
deno merili pri streljeniu 

RIM, 28. (Štefani.) Z Reke se širijo 
neresnične in žaljive vesti o zadržanju 
naših čet, ki rabijo po naredbi generala 
CavigHe orožje samo tedaj, ko so ab* 
solutno prisiljene. Da se postavijo 
takšne govorice na laž, zadostuje govo* 
riti z ne malo ranjenci vladnih čet, ka* 
teri se nahajajo v vojaški bolnišnici v 
Trstu. Vsi ti ranjenci trdijo enodušno. 
da so dobili ukaz. naj gledajo pri stre* 
ljanju, da ne napravijo nobene škode ne 
na rečeh ne osebam, ter da so se ravnali 
strogo po ukazu, kljub temu da so le£i* 
jonarji streljali. Z Reke se je razširila 

5e neka druga zlonamerna vest. da je 
namreč prebegnil del vladnih Čet, To pa 
je gola laž. Vladne čete ohranjajo <ttvno 
disciplino, dasi vršijo svojo dolžnost z 
bolom v duši. 

V Dalmacijo se je povrnil mir 
ZADER, 27. Dan je minul mirno brez 

incidentov. Vse da upati, da postane po* 
ložaj v Dalmaciji kmalu normalen. 
Italijanski Rdeči križ pripravlja pomoč 

za vladne Čete in za legij onarje 
RIM, 28. Italijanski $deči križ je po* 

stavil na razpolago generala Caviglie go* 
tovo število kirurgov'. Zaslužna ustano* 
va pošlje tudi na Reko malo bolnišnico 
s 100 posteljami pod vodstvom prof. R. 
Ba&tianelHja, ki odpotuje danes zvečer 
na Reko. 
Žalost v rimskem mestnem sveiu radi 

reških dogodkov 
RIM, 28. (S.) Na seji rimskega mest* 

nega sveta Je dal župan izraza strahu, 
ki se je lotil prebivalstva vsled reških 
dogodkov, ter je nsto predlagal, naj se v 
znak žalosti ustavi seja ter naj se izo* 
besi na kapitolinskem stolpu zastava s 
črnino. Predlog je bil sprejet z vsklikom 
od občinskega sveta in navstočnega ob* 
čin stva. 

Proti fascizmu 
RIM, 27. Ministrski srvet jo ukrenil 

odredbe proti uporniškim poizkusom 
fascisma. rroti lem se bo pokopalo v 
zmishi paragrafa 103 kazenskega zako* 
na, ki določa kazen do 15 lat zapora za 
tiste, ki zagrešajo fthie proti državi, ali 
pa ščuvajo k takim činom. 

FrtBoskl M o mmm ItolDonske 
vtef i t 

PARI2, 7/1. V#i iraaooiki Usti prinašajo obširna 
poiceila o r»*kih dsgcdkih. Encduino obsojajo 
o b M i n i e D'AaauntHivo m sraatraio, da. Italijan-
9ka vtacJs katera dela. razumno, modro in rmerno. 
ae more drugače postopati r.^fo lako. kakor je 
dc ledila. »Matin« Na* bo genli p«atel$«v Še 
tak in vtdenjc moža med verno, vendar n« ntore 
nič opravičili oboaSaot« itaHjaitekefr* čaatnika, ka-
t&ri zapoveduje »vo-jjjn pristatem. naj streljate na 
£«te njegove domovine. NakaJ ê i e mrtrih in ra-
njenih in ž&kbcji se jim hiiri pridružijo lahko 5e 
drugi. D'Aneun2:o v«, da s« te eeda} postavil iz-
ve« zakona, in da. nobena vlada, kateri je kaj le-
leće na tein, da s« »potttir©, n« bt motfla opravi-
čevati njegovega blagega in knravega podjetja. 
Verjelao je toffcj, da bo *kuial t obvtpniin činom 
zaključiti podfrtje, tiigar začeteA je bil navdahnjen 
od cbčutkov plemenitega patrifcrtiema, pffi katerem 
»o se pa dajali on in njogovi zavajati od neiz-
merne ćaitihlepnoati. Rimski kabin«t je izčrpal 
vsa sredstva prepričevanji, predno je nastopil pot 
sile in tem manj more sedaj odlagati. Že rapaiWia 
pc-g&dba sagotcvlja Reki pevsem častno avtono-
mijo- L*** »Gaul&Ua piše: Treba je priznati, da je 
biLa Italija .potrpežljiva in da j« bila popustljiva 
nasproti svojemu pesniku, vendar je treba napra-
viti en kcn.ec. Sedaj gre aa dostojanstvo Italije 
na koncu zmagoslavne poU, kateremu sc je bli-
fcaia. Toda D'Annujudo je prcgLasil zakon orožja 
<zi seda} krvoločno u«»•Lepa in strahuje prebival-
stvo. Čemu ta trdovraUiojt? Prihaja inorda od 
nesp?jn«tno častihlepno«! ali od kakega nc-
pa«k megalomanije, kakor nuuiî o nak&teri? AH 
pa ja enostavno aiorttličen jetnik &vojih legijo-
narjev? V tei negotovosti ne vemo, bi-!i strmo-
glavili mola, kateremu dolgujemo najraclodarnejJe 
spoštovanje srca in uma, apostola, kateri je nav-
duševal Sete v idealih, ki bo razSirjaii toliko le-
pote. Spominjamo se ga v trenotku, ko je na tem, 
da plača čin. ki je braz haska, da je njegov čin 
tudi zločinski in da bo vrgel črno senco na nje-
gov apoicin.« » 

I z s t a r e I n n o v e R u š i l e 
Rusko s poljska pogajanja ustavljena 
PARIZ, 23. List »Journal« prinaša iz 

Londona: Londonski listi objavljajo ne* 
ko vest iz Varšave črez Kopenhagen, ka* 
tera pravi, da so se razgovori med rus* 
ko delegacijo in poljsko delegacijo usta* 
vili. Joffe da je baje izjavil, da je sedaj 
mednarodni položaj Rusije tako zado* 
voljiv, da izvršitev klavzul s Poljsko 
sklenjene provizorične pogodbe nima 
nikakor več nujnega značaja in da ni 
potrebno pečati se z repatriacijo polj* 
skih vojnih ujetnikov, kateri se upo* 
rabljajo na najboljši način v Rusiji. 

Sporazum med Rusijo in Romunijo 
glede Besarabije 

DUNAJ, 28. Po vesteh, ki so jih pre* 
jeli listi, so se začele pred nekoliko dne* 
vi v Bukareštu med zastopniki sovjet* 
ske vlade in Romunijo pogajanja, na 
katerih se je govorilo o sporazumu glede 
Besarabije. Na podlagi tega sporazuma 
bi pripadel južni del Besarabije k Rusiji. 
Rusija misli, da bo na ta način Odesa 
strateški dovolj zavarovana. Romunija 
bi umeknila svoje čete. ki so zbrane na 
ruski meji. 

Trgovinski sporazum med Rusijo 
in Anglijo 

LONDON, 28. Listi pravijo, da bo 
sklenjen trgovinski dogovor med Angli* 
io in Rusijo, še preden se sestane par-
lament. Določbe te pogodbe pa se bodo 
dokaj razlikovale od določeb, ki so bile 
objavljene po listih. 

Glede zadržanja Anglije nasproti Ru* 
siji v diplomatskem pogledu, se naglasa, 
da se je približala Anglija stališču 
Francije in Italije ter da ne more biti 
niti a o v o r a o kaki obnovitvi diplomat* 
skih stikov s sovjetsko vlado. 
Delavsko gibanje v donski pokrajini? 
DUNAJ, 28. Ukrajinski tiskovni urad 

objavlja: V donski pokrajini se je 40 
odstotkov delavcev pridružilo revoluci* 
jonarjem, J8.000 delavcev tvornic Putt* 

lov, uvrščenih v delavsko vojsko. Je prfr 
čelo stavkati. Sovjetska vlada je odpo* 
slala nekaj oddelkov kitajskih čet, d* 
ududijo gibanje. V tem hipu se nahai# 
v moskovskih zaporih 14.000 političnih 
jetnikov. 

Kazkel • ukrajinski socialistični stranki 
LVOV, 38. Ukrajinska boljševiška stranka, k i -

tera je bila v teh krajih upeljala diktaturo v ime-
nu Moskve, se je razkrojila v dva dela, ker ao 
prestopili k opoziciji nekateri tuka^fnti »očitali* 
atični Časnikarji. Položaf je napet. 

Irci prirejajo plese, kljub obsednemu 
stanju 

DUBLIN, 27. Vojaške oblasti javlja-
jo, da so presenetile danes predpoldns 
vladne čete veliko oseb, ki so plesale pri 
Bruffu v limerickski grofiji, ki je pod 
obsednim stanjem. Plesalci so bili obo/ 
roženi, in ko so se približale vladne Čet«, 
so jih sprejeli s streljanjem iz pušk. Ne* 
ki policijski agent je bil ubit. Vladn« 
čete so odgovorile in ubile dva napa* 
dalca. Bilo jc aretiranih 138 oseb ir 
uvedla se je preiskava. 

Avtonomija za Irsko 
LONDON, 28. Kralj je sankcijonir^'i 

zakon o avtonomiji za Trsko. 
Nemška vojna odškodnina 

BEROLIN, 2«. Francoski poslanik je 
predložil ministru za vnanje zadeve no-
to, v kateri se pritožuje proti pomanklji* 
vosti plačevanju vojne odškodnine in is« 
javlja, da pomeni to kršitev mirovne 
pogodbe. 
Barcelonska banka ustavila poslovanje 

MADRID. 27, Včeraj se je sestal ne; 
nadoma ministrski svet k nujni seji v 
svrho proučavanja vprašanja glede usta* 
vitve poslovanja Barcelonske banke. Na 
povabilo s strani vlade se je sestal zve* 
čer upravni svet Španske banke, ds 
prouči sredstva, s katerimi bi se prišlo 
na pomoč Barcelonski banki. Ni pa bil 
dosežen nikak končni sklep. 

POLITIČNE VOLITVE V NOVIH 
POKRAJINAH. 

RIM, 27. V ministrskem svetu sc j s 
odobril dekret, ki razteza na Julijsko 
Benečijo volilni zakon, žo odobren za 
trentlnsko Benečijo. Politične volitve v 
novih pokrajinah se bodo vršile meseca 
marca, ako ne nastanejo iznenadne 
ovire. 

^ u s k i b e g u n e ! 
I n J u g o s l a v i l a 

Zelo me je osupnil članek, ki je pod 
gornjim naslovom izšel v »Edinosti« od 
30. novembra 'tJ. Toliko sovraštva m 
zaničevanja, kakor ga izliva člankar 
nad onimi reveži, ki so biU po porazu 
Kolčakove, potem Denjikinove in sedaj 
Wra.njtelove armade spričo grozodejc 
stev boljseviškega terorja prisiljeni zas 
pustiti sVojo domovino, ni mogoča 
opravičiti niti s splošno človeškega, a 
kamo*li z jugoslovenskega stališča. 

Ako se huduje člankar nad surovimi 
generali, industrijalci in finančniki, »ki 
so se smejali ljudski bedi«, nad velepo-
sestniki, grofi, knezi in baroni, »ki so 
kmeta šteli med »fundus instruetus«, je 
to do neke meje razumljivo; vendar pa 
so Jugosloveni najmanj poklicani, da te 
ljudi, ki niso bili niti boljši niti slabši 
nego' predstavniki istih slojev pri drugih 
narodih, označijo kot »falirano bando«, 
»onoj velike ruske rane« in »brezkorist« 
ne trote«, kateri baje »ne zaslužujejo 
niti neslanega kropa«. Ni dvoma, du so 
mnogi teh ljudi s svojo korupcijo za* 
krivili ono razpoloženje med ruskim na* 
rodom, ki je, — razdraženo in izko* 
riščano po onih znanih židovskih, od 
nemške vlade plačanih boljševiških 
»voditeljev« — dovedlo do revolucije; 
no Jugosloveni ne smejo nikdar poza* 
biti, da je bila carska Rusija tista ki je 
v onih usodepolnih julijskih dneh 1. 1914 
nesebično, da celo proti lastnim interen 
som stopila na plan in preprečila izvr. 
šitev zavratnih krvoločnih nakan avstroj 
ogrske diplomacije napram mali. 
dveh vojen izmučeni Srbiji. Danes, ko 
so objavljeni tajni diplomatični doku--
menti, znamo, da se Berchtold ntkakof 
ni mislil omejiti na »kazensko ekspedi-
cijo«, ampak da je hotel Srbijo eno^ 
stavno vničiti in večji del njenega 
ozemlja razdeliti med Bolgarijo. Alba< 
nijo(!) in Romunijo; za avstro * ogrsko 
monarhijo pa izposlovati »popravke 
meja« in mostišče na desnem bregu 
Save, to je ves šabački okraj. Kje bi bil* 
danes Srbija. — da niti ne govorimo o 
Jugoslaviji! — če bi se bila tisti krat car-
ska Rusija ravnala po željah tistih els* 
mentov na Ruskem, ki uživajo oetvidno 
posebne s impat i j e »Edinostnega« član 
karja, ki so pa ravno v tistih dneh prb 
rej ali po vseh večjih ruskih mestih stav, 
kc in antimilitaristične demonstracije f 1 
Carska Rusija in njeni predstaviteljt so 
radi svoje koruptnosti zaslužili usodo* 
ki jih jc doletela; mi Jugosloveni pa ne 
smemo pozabiti nikdar, da imamo v, 
prvi vrsti njihovemu samožrtvovanju 
zahvaliti rešitev Srbije, brez katere bi 
bila nemogoča — svobodna Jugoslavija! 

Ako bi torej Srbi, in sploh Jug03l0» 
veni, danes sprejemali predstavitelje In 
podpiratelje nekdanjega carističnega zi* 
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^tetna po4 svojo streho, bi oni s tem 
pdpi&čidi le maJ del tega, kar dolgujejo 
carski Rusiji ne da bi to obenem zna* 
Mio odobravanje slabih strani onega ne« 
rečnega zistema. Sicer pa je ravno teh 
judi menda le zelo malo, aft prav nič 

zbežalo v Jugoslavijo: zapustili so Ru* 
pijo takoj v prvih dneh revolucije in šli 
v Pariz in druga francoska mesta. Kar 
prihaja sedaj iz Rusije v Jugoslavijo, to 
so ljudje, ki so sc po večini z orožjem 
v roki uprli boljševiškemu terorju, a so 
po porazu protiboljševiških armad mo« 
rali pobegniti, da si rešijo vsaj nago ž iv s 
ljenje. Celo Turčija je tem nesrečnikom 
dovolila bivanje na svojih tleh; mi, nji* 
hovi krvni bratje, pa naj jih kakor ste* 
kle pse podimo od svojih vrati Kaj ta* 
kega bi bilo sramotno celo, ko bi bila 
boljševiška vladavina ideal vseh .vlada* 
vin. Političnemu preganjancu je do se* 
daj še vsaka moderna država odprla 
vrata in dovolila pribežališče na svojih 
tleh. Jugoslavija pa je dolžna deliti zacU 
nji košček kruha s katerimsibodi ruskim 
revežem, ne da bi ga prej vprašala za 
njegovo politično veroizpoved. To 
zahteva čut hvaležnosti, to zahteva 
bratska ljubezen, to zahteva njena 
čast. Adriaticus. 

Domače vesti 
Nezaslišana zloba. Prejeli smo: »Nazione« z dne 

28. t. m. prmaia notico, kjer pripoveduje, da je 
dr. Rinaldint, vodja tuk. klerikalcev, prejel neko 
brzojavno čestitko, na kateri da je bilo vtisnjeno! 
ali pisano — T r s t - Roma!!I — Prvi In glavni 
namen lista je, da sumniči kakega jugos!oven»kega: 
uradnika, uslužbenca pri brzojavu! Očividno je, 
da je tu le pomota, nastala pri sortiranju tisko-
vin in nič drugega. ^Nazione* se zgraža nad tem 
velikim dogodkom in pravi, da Trst ne sme imeti 
drugega imena nego — Trieste?! Za one, ki no 
morejo ali nočejo pisati Trieste za Trst, da se je 
ustanovila — Jugoslavija! Zlobna »Nazione« mi-
sli, da s takimi namigavanji prisili ves svet v to. 
da opusti označbi Trst - Triest in da bc njej na 
ljubo pisal le Trieste! Vsa zloba ne bo pomagala. 
Kakor smejo Italijani pisati Lubiana za Ljubljano, 
Zagabria za Zagreb, Belgrado za Beograd itd., 
ravno tako smemo pisati Trst. Gorica, Rim itd. 
Da bi bila beseda »Trst« novoskovanka, kakor-
Snjih imajo Lahi vse polno na vsem Primorskem, 
bi jim ne zamerili, ali beseda Trst je stara nad 
1000 let in ostane, dokler bo Se kak Sloven na 
tem svetu!! Davne že ne bo »Postumie-, »Rechia*, 
»Longaticov- — ko bo Trst 5e živel, ako se mu 
ne izpodrsne vsled prcobilega blagoslova, ki ga 
Ima v zadnjih časih!!! 

»Jadranki«. Z veseljem sem doznala iz »Edi-
nosti-, da se snuje nov ženski list. Z mano vred 
fc radostno pozdravilo to vest vse zavedno žen. 
»tvo naje pozabljene domovine. Treba nam je 
duSne hrane, treba bodrila, pou^a in razvedrila, 
kakor bistre vode. Dosti je tega straSnega živo-
tarjenja; poživimo se s krepko voljo in trdno vztraj-
nostjo, poprimimo tudi me za kulturno delo. Kajti 
v našem žcnitvu temelji vsa bodočnost naSega 
°cbi prepuščenega naroda. Če bo imel zavednih, 
naobraženih. požrtvovalnih in značajnih mater in 
deklet, bo imel tudi takih mož. Enih kot drugih 
nam je treba, da se utrdimo v svojih težnjah, da 
«e ohranimo in razvijamo. 

»Jadranka« naj hiti od selske hiše do mestnih 
»Tat; nobenih duri naj ne najde zaprtih; naj ne 
bo «Icvens!-:c žene in dekleta, ki se ne bi sezna-
nila in spoprijateljila £ njo! Vnema naj v naših sr-
cih ljubezen do našega naroda, bodri naj nas in 
kreoča, podžiga naj našo požrtvovalnost in za-
vedn^tt, Kistri nai duha in vedri čela! Vse to nam 
bodi »Jadranka«. Njena naloga je velika, kakor 
je velika in težavna naloga in dolžnost našega 
ženMva. Kolikor žen in deklet odmre za svoj rod, 
tolike in šc več sinov in hčera izgubi domevina. 
Vsi in v*e smo šteti, nihče nc eme manjkati na 
braniku naše kulture. 

Zato naj ne bo hiše. kamor ^Jadranko« ne bi 
našla poti. Slovenske žene fn dekleta, vaša dol-
fcropt je, da si nabavite ^Jadranko! Rajše eno 
bluzo manj in I i* t bo trikrat plačan. 

Vsaka po svoji moči naj podpira naše glasilo. 
Materijalno pač lahko vsaka ženska; naše slo-
venske inteT:gentke pa naj zastavijo tudi svoje 
duševne moči v ptid in rast svojega glasila ter 
tako olajšajo in podprejo delo onih. ki so si na-
dele tc hvalevredno, a težavno nalogo. 

Da na m izhajanje »Jadranke j ne bi deževala 
fmancijelna suša. bi svetovala, da naše naredno 
S e n c h r&aličnih prilikah nabira ^prispevke 
tudi za »Jadranko*. 

Kar damo, damo sebi. . . ! Učiteliica. 

ui o »kupčijah«. V tem ae ja začela pritoiarat! 
ena izmed cju čaa policijallro uro; 

*VidiJ Kristina, ta posel, ki ga opra vi j are me 
dv«, nam ne bo pr ia»t l med Časom policijske 
ure nikakrinaga dobička. Komaj toliko zaslužka 
bo sama dal, da bove imele kaj fcati«. 

»Prav tfovoriS Pavla, ji odgovori druga. Kako si 
bove kaj zadužile, ko ne vnemo biti Teč po de-
seti uri na ulici. Meni ni 2al za tebe; ti si stara 
in grda, počel dobil tudi r kaki tolerančni hiši. 
A jaz, jaz uboga revica. kaj naj jaz počnem. Jaz 
sem mlada in lepa, za mene niso tiste hiše.« 

t Kaj jaz, da sem grda? Tukaj imaš zrcalo, in 
se poglej ti, stara co-pmca ti, da boi videla kakšna 
si!« V tem pri soli Kristini prav mečno zaušnico. 
Med seboj ste se začeli prepirati in zmerjati, da 
se je razlegalo daleč naokrog. Okrog prepirljivih 
gospodičen se je zbralo veliko število radoved-
nega občinstva, ki je z zanimanjem sledilo debati. 

Kristina, ki «e ni pustila osramotiti pred tolikim 
ljudstvom, ji je povrnila zaušnico. V tem plane 
Pavla vsa rasjarjena nad Kristino ter ji strže Z 
glave klobuk in ga zažene na tla. Vrhutega ji še 
zasadi svoje lakirane kremplje v obraz. Ali pre-
pira in pretepa le ni hotelo biti konec. Enemu 
izmed gledalcev se je zdela vaa ta it var prent-
unrna. Stopil je na orožniško postajo ter pozval 
orožnike, da bi pomirili živce razkačenima prosti-
tutkima. Najprvo so ju odvedli v mestno bolniš-
nico. Tam so jima namazali razpraskana cvetoča 
lica z nekim mazilom. Po končanem mazUjenju ao 
ju odvedli orožniki na policijski komisarijat v 
ulici dei Bachi, da se bodo prepričali, ali imate 
listine za opravljanje obrti. Piiete sc: Kristina 
Bogatez, stara 26 let, atanujoča v ulici Chiozza Št. 
38 in Pavla Bremitz, stara 25 let. stanujoča v uL 
del Toro I t 16. Obe po poklicu privatni prosti-
tutki. 

Nasilneža. Včeraj zjutraj sta se predstavila vra-

m&Sčevali sa s a d Giacoainijero. i la Je le Giacv« 
minijevi s poapdo vHrffola • roki In oblila injim 
po obrazu Giacoafadjavo ta ftfono satiro Cero-
vičevo ter nato pobegnila. Na raiiZai postaji je 
velik* zmešnjava. Nc rado, kako jim j t ušla Fa-
ganellijeva, ko so jo vendarle dali odpeljati • 
mestno bolniSnlco. Orožniki so se jezili, da ;im je 
dala FaganelUjeva za preiskati stanovanje, v ka-
terem niso na»U ničesar, razen velik kup smeti 
in nesnage. 

Dopisi 
Iz Notranjske. K slučaju gospic. ki jim je orožnik 

v vlaku raztrgal »Edinost«, vam javljam, da je 
istotako naredil orožnik v poštnem vlaku Št. Pc-
ter-Logatec, dne 13. nov. o priliki, ko je revidiral 
potne liste. Vzel Je nekemu gostilničarju iz št. 
Petra > Edinost«, Id jo je ta Čital, jo raztrgal in po-
hodil. Na protest gostilničarjev je rekel, da Je pre-
povedano Čitali list »Edinost«. Gostilničar je za-
devo pevedal maršalu • St. Petru, ki je izjavil, 
da naj bi bil prizadeti javil dejstvo in £t. vlaka, 
pa bi bil orožnik gotovo dobil ukor. No, ker nihče 
nima rad sitnosti, posebno z orožniki, je oškodo-
vanec pustil vso zadevo, tembolj, ker je mislil, 
da neki gospod iz Gorice, ki je bil navzoč, ob-
javi ves dogodek. To se ni zgodilo, zato vam jo 
javim jaz, ker je dobro imeti • evidenci vse iz-
kaze teli obečanega prijateljstva, ki da nas Se 
čaka. 

Borit, 26. dne. 1920. Po dolgih letih prisiljenega 
in neprisiljenega dremanja nam priredi letos pev-
sko - bralno druftvo »Slovenec« zabavo, kjer se 
nam obeta uži ti par uric v veselju in razvedrilu. 
Priredi namreč »Silvestrov večer« s petjem, igro 
»Eno uro doktor«. Sivo sliko itd. Sodelovalo bo 
tudi domaČe god beno druitve. Zadaje trenotke 

_ tega, za nas primorske Jufoalovene tako usodepo!-
ConthTćntai« dva mEdeniča ter ga' nega leta, hočemo preživeti v veseli družbi in med 

prosila za prenočišče. Vratar jima je odgovoril, pevanjem mile naSe pesmi, ob zvokih naSih me-
da so v hotelu vse sobe zasedene ter da jima ne ledij; hočemo si drug drugemu voščiti srečno in 
more vstreči. Omenjena dva mladeniča sta vsa raz- veselo novo leto, upajoč v lepi© t»odočnost, bo-
jarjena planila nad vratarja m ga nabila s pali- dre« se. da ne klonemo duhom, ampak da o.ta-
ca mi ter nato pobegnila. Moral je Hi iskat pomoči nemo vedno In povsod zvesti naži j sve^ stvan, 
na regilno postajo. Piie se : Miklavž Zanino, star nagrnu Jeziku fa rodu. _ Prt,e bo vodil g Štefan 

Aretacija. Policijdd agentje so že dlje časa o- Ferluga. Opozai*>o se roditelji, da je otrokom 
pazovali, da se zbira v bifetu, last Groltrja v ulici 
XX. settembre vsald večer gruča mladeničev. A-
gentom se je zdela vsa ta stvar čudna; vstopili 
so v bile in tam aretirali precejlnjo število mla-
deničev, in jih odvedli v zapor. 

Izpod 14 let dovoljen vstop le v njihovem sprem 
stvu! 

Is Cresa — aa ra—lilj—ja. Početkom okupacije 
so nam pregnali tisto malo aalih boljših ljudi — 
poevetnfakov, seda) pa prihaja na vrsto na S a ro-

Poškodba na delu. Včeraj sjutraj je delal Ivan doljubr.a duhovščina. Odgnali so i e na Reko če-
Acich, star 60 let. atanujoč v ulici Donota št. 25, tvorico, od katerih ste dva rojena na Cresu, torej 
na lesnem trgu pod Skednjem. Pri Je lu je padel *ta pripadnika U drfave. a tudi drugim priprav-

Aif ljajo potnico. NaU svečeniki so skoro vsi rojeni 
na Krku, a ta na pripade Italiji pak si domišljamo 
že v naprej, da jk m u bo več obstanka v loSini-
skem okraju. Kaj bo e ljudstvom brez duhovnikov, 
ki so mu bili doslej edini oaloa tudi v narodni bor-
bi? Prepuščeno samo sebi, izgubi ljudstvo voljo 
za narodno življenje In ne bo vedelo samo od se-
be. kaj bi počelo. Kaj torsj? Dolžnost vseh naših 
duhovnikov, rojenih na Cresu in Loimju je, da 
ostanejo na svojem mestu, oziroma, da se odpo-
vedo siuftbi na drugih otokih v Jugoslaviji, in da 
se p o primejo služb« na rojstni grudi. Bratje mi, 
k! propovedujemo vstrpljfrrost, pokažimo z izgle-
dom, da smo voljni trpeti in da nam narodna skrb 
ni radnja stvari Ne bodftaso enaki tistim, ki pripo-
vedujejo o ovojem trpljenj«, da s tem prikrivajo 
svojo strahopetnostf V naiih cerkvah je določena 
uporaba starouioveattiae. Narod Ji Je vdan in ns 
dopusti, da bi sa Je kdo dotikal; ali, čs ikof ne hI 
naJel svečenikov, veftčih naH svetinji, bi bil pri-
moran poskrbeti, kakor bo mogel; do«m bo v »lu-
čaju, da vi bratje vrtite svojo doUncrt. prisilen 
v spoštovanje tega, kar je nalel, eiecr bi ml ve-
deli. komu služi. Verujte, da tudi Krftani ne izgi-
nejo, ako ne bodo pristijeall Ali. bodimo priprav-
ljeni, da ne Izginemo brez potrebe! 

Iz triaSkega ilvllenla 
Dve prostitutki. Sinoči okoii 22. ure sta se »pre-

hftjaJi po ulici XX, settembre dve elegantno ob-
lečeni 'frsjlicli ter se pogostoma ozirali na mi-
nKŠdcće motke. Navidezna se je dalo sklepati, 
da ste le dve gospodični po poklicu prostitutki. 
Nj'jno obnašanje je bilo cd čaia do časa med po-
toma nemoralno in <naravnc<9t škandalozno. Ali 
žalibog, zadnje čase kroži po mestu veliko število 
takih elementov. Kaj je temu vzrok, ne vemo, 
Medpotooa eta se pogovarjali o njunih doživljajev 

.starčku težak tram na nogo in mu jo zmastil. Po 
zvala so zdravnika rcSilne postaje, ki je dal odpe-
ljati Acicha v bolnišnico. 

Predrzen tat. 2e nekaj časa sem je opazoval 
lastnik lesnega skladišča g. Markon, v ulici U-
dine š t 15, da mu kar čez noč zmankavajo žaga-
nice. Kot tatu je osumil konjskega hlapca Er-
nesta Bera u »a, kajti on Je spal ponoči v hlevu. 
Markon je naznanil tatvino kvesturi, katera je za-
čela s takojšnjo preiskavo. Posrečilo se jim Je, 
da so prišli na sled Berausu ravno ko fe dajal 
žaganice skozi okno skiadišća nekemu Jo*ipu 
VerzatL V Verzatifevem stanovanju so nagli lepo 
število Žagamc. katere Je Markon takoj spoznal 
za svoje. Nepoštenega hlapca in Verzatija so 
spravili <pod ključ. 

Požar. Včeraj okoli poldne je izbruhnil majhen 
požar v ladjedelnici pri Lloydu. V nekem velikem 
kotlu »e je kuhala msst. Mast se je vnela in za-
čela goreti z velikim plamenom. Delavci, ki so to 
zapazili, eo pozvala ognjegasce na pomoč. Ognje-
gascem se je po enournem dela posrečilo popol-
noma u duš iti ogenj, ftkodo se ceni nad 4000 lir. 

Zmešnjava nad zmešnjavo. Pred enim mesecem 
se je seznanil 23letn! mehanik Marijan Holovich 
z 281 etno Marijo FaganeOijevo, stanujoč© v ulici 
Cristcforo Cancellieri št. 113. Sčasoma *ta postala 
taka prijatelja, da ga je sprejela Faganellijev«. 
v svoje stanovanje. Ali prijateljstvo ni trajalo dol-
go. Njen ljubimec se Je vračal skoraj vsaki večer 
pdzan domov ter v pijanosti pretepaval svojo lju-
bimko tako, da je bila vsa črna. Tudi sinoči okoli 
7. ure »e je vrnil Holovich pijan domov. Začel Je 
razbivati po stanovanju in metal krožnike in ko-
zarce ob tla. Fsganellijeva je začela kričati nad 
njim ter ga vrgla skozi vrata na cesto. Ali Ho-
lovich se fe povrnil nazaj v stanovanje; Iz kuhinj-
ske mize je vzel nož ter ga zasadil FaganelHjevi 
v ritnico. Z neko javno kočijo se je pripeljala Fa-
gantllijeva na rešilno postajo iskat pomoči. 
Spremljalo jo je dvoje orožnikov. Tam službujoči 
zdravnik ji je dal primerne pomoč. Nato je pri-
povedovala Faganellijeva orožnikoma, da ima njen 
ljubimec skrit v njenem stanovanju velik samo-
kres, nože in drugo morilno orožje. Orožnika sta 
šla takoj v Faganellijcvo stanovanje, da je prei-
Sčcta. Ali njihov trud je bil zaman; kajti v sta-
novanju niso našli ničesar. V stanovanju so areti-
rali Holovicha seto, ker Je napadel Faganellijeve 
z nožem. Okoli folooči Je bil nemudoma pozvan 
zdravnik rešilne postaje v ulico Lavoratori. Tam je 
našel ležati na postelji neko Rozino Giacomfn in 
Filcmeno Ccrovač. Po obrazu sta bile vse ožgane 
z vhrijclom. GLu c cm kujeva je pripovedovala zdrav-
niku. da )c bila pred kakim četrtom ure tukaj neka 
mladenka po imenu Marija Faganelli ter da jima je 
vrgla v obraz posodo a vitrijelom. Zdra\niku sa 
je zadelo čutdno, kako da je morala izvršiti to Fa-
ganellijeva. Z vosom rešilne postaje so ju nemu-
doma odpeljali v mestno bolnišnico, kjer sc ju 

Gospodarstvo 
Velike dobave lita sa Avstrijo preko Trsta. 

Parnik »Hsary Steer« a 7300 ton mandžurskega 
žita — čeg ar prihoda v Trst se fe pričakovalo že 
tedne — Je sedaj dospel semkaj. Parnik Je bil več 
dni v pristanišču, niso ga pa mcgU razložiti radi 
štrajka državnih nameščencev. V torek so začeli 
kočno z razkladanjem. — Danca pa pričao z raz-
kladanjem paznika »Chiswick«, kš fe dovedel v Trsi 
5000 ton indijskega fcits, določenega za Avstrijo. 
Žito se je dobavilo na podlagi angleškega vlad-
nega kredita. 

V Genovo je dospel parnik »Cliftower* s 500G 
ton severao-asneriške pšenice za Avstrijo. To 
žito je bilo prvotno določeno aa Švico, pridobila 
pa ga je avstrijska vlada po posredovanju neke 
Rotterdamske torrdke. — Sedaj se pričakuje v 
Trst parnik »Japan«, s 7000 km m&ndžurskega 
žita, ki sc tudi odpošlje dalje v Avstrijo. Razun 
tega ima priti v Trst v bližnjem Času 35.000 ton 
pšenice te verno-ameriške provenienc«. Za te pre 
voze je angleška vlada dala paznike fn kroditrra 
Avstriji prevosnine. Prvo delno dobavo vozi par-
nik »Atlantic« a 4500 ton plenice. Cas prihoda 
tega paraika ni še snan. S paznika. »Baron Beck« 
razkladajo v Trstu f00 ton rfti, ki Jo je kupila Av-
strija v Romunski. 

Ceae kavo • RaUjI aa aa pefišafo. Vsled sklepa, 
da se ažlo pri plačevanja carina poveča od 100 
na 200 odstotkov, se cene kave, uvedene v itali-
jansko kraljestvo, poviSefo aa 130 Ur ca meterskl 

isti meri naj bi sa povišala tudi prodajna 

nam povišanju železniških tarifo v — prodajna 
cena kave ostane neispremenjena ter da omenje-
na uprava aprejme na svoj račun to povečano 
breme. 

Za tiskovni s k l a d n E d ; . . u s t ! " 
Brišček Ludvik, Opčine 10 L. 
Na dan Sv. Štefana ob priliki slavja promocije 

g. Radoviča iz Nabrežine profesorjem arhitekture 
nabrano v Nabrežini L 172*50. (Darovali so: po 25 
Lr Caharija Ivan in Nemec Fran; po 10 L: Caha-
rija Silvester, Caharija Josip, Radovič Anton, oče, 
pref. Radovič, Leopolda Tance, Caharija Marica in 
tretji; po 5 L: kurat Vodopivec Jožef, Perič An-
drej, Klanjžek Ema, Tance Avgust, Tance Ladi; 
Valentin Radovič 4 L, Ivan Radovič 2 L, Lilijana 
Starec L 2'80. — Preveliki in premajhni nosi so 
plačatli 7 L. Slamca pod nosom donesla 6 L; skup-
no L 17250). 

Nabrano v veseli družbi na Štefanov večer v 
Ri C man jih 32 L. (Darovali so: Andrej Žuljan, ker 
ga je naigal 5 L. Ivan žuljan, ker je izgubil pri 
kravi 5 L, Totiano Josip 2 L, ker zna slovensko, 
Žuljan Josip 2 L, ker se je zelo razveselil, Žuljan 
Josipina 2 L, ker ji ni vgajalo vreme, Žafran Jos. 
1 L, ker je bil prazen Štefan, Petaros Marija 3 L, 
ker otroče ni dalo miru, Kuret Ivan 4 L, ker je 
zadovoljen. Švara Ivan 1 L. ker je bil jezen). 

Nabrano v Boljuncu pri Kraljiču 56 L. (Darovali 
•o: Micko 2 L. Milka, ker ji niso vstali »fancli* 
1 L, Oskar in DuSan, ker sta padla i kolesa 2 L, 
Francka, ker je dezertirala v Materijo 1 L, Franc, 
ker je vstrelil 2 L, Lucija, ker je snedla »mandor-
lato« 1 L, N. N. 1 L, Gorenjec, ker se je peljal 
v avto 1 L, baba, ker ga ni poslušala 1 L, Z. in 
J. 2 L. ker ima slabo kravo 2 L, neimenovan 4 
L, veselo omizje 36 L). 

Kati Fajdiga 5 L, Anton Skamperle 5 dinarjev 
(L 3'75). 

Dosedaj izkazanih L 30.481'64; v današnjem iz-
kazu L 279*25. Skupno L 30.760*89. 

U U G O S L O V I N I ! 

Bpaats salon risu poUrtKJa. 
Msntnlca dsUralca is vsako 

pepravllasja-

h l a d i m ' . is v črnil puri Bttlti GKĆ j 
Seldel & Neumann In 
,Slnger* Gast & Gasser 

Tvrđka ustanovljen I. tfTS 
FRflHCESCO BEDIM* 
Trst, ul. Ca-, panila 19 

večje lesno industrijsko podjetje: 2 žagi, 
mlin, parketna tvornica, lastna elektrar« 
na vse na vodni turbinski pogon, dulje 
2500 m krljev., in posestvo v izmeri 
48 ha, po večiai za takojšen izsek zreli 
gozdovi. Domačim podjetnikom dajem 
prednost. Naslov pove uprava. (322) 

Z b i r a f t s p r s t n o z a „TIS-
K O V N I SKLAD E D I N O S T ! " « 

DAROVI 
Kolesarskemu druitvu »Balkan* daruje vesela 

družba pri »Sandolu« 46 L. Denar hrani blagajnik. 
Za dijaka I. G. daruje Anton Skamperle 5 L. 

Borzna porotila, 
Tečaji: 

V Trstu, 28. decembra 1920. 

(26) 

SODA SOLVAY 
Rižev Škrob - Ultramarin - oetova 

k iseli na-Sod a v kristalih - Pralna 
mila - Barve in Inke • Gru-

berjeva sol - Rafija • 
Llm ia mizarje 

COLONIALE OLANCE7E 
Družba za uvoz in Izvoz 

Ktft tnl iifelki. toivini u rciuitriiske »rte. ksbnii. kufo 
Trst - Pler Luif' da Palestrina St 2 

Na zahtevo ceniki 

ZASTOPSTVO JUŽME ŽELEZNICE 
Prodaja voznih listkov iz Logatca 

za vse postaje južni železnice, v Ju-
goslaviji In Nemški Avstriii v potniški 
pisarni „COSULICH", Societi Triestina 
di Navigazione via Milano 10, pritličje. 
Agencija želez, voznih listkov, Vio Borsa 2. 

(186) 
Jadranska banka 390 
Cosalich 463 
Dalmatin 395 
Gerolimich 1820 
Libera Triestina 6861 
LIoyd 1915 
Lussino 2100 
Martinolich 322 
Oceania 458 
Premuda 500 
Tripcovich 510 
Ampelea 631 
Cement Dalmatia 390 
Cement S pala to 403 
Krka 880 

Tafa valafa aa tHEaikeaa trgns 
V Trstu, 28. decembra 1920. 

Neprepečatene krone 4'73— 5 — 
avstrifAko-nemike krone 475— 5*— 
Čeikoalovenske kron« 32 33'— 
dinarji 76' 78 — 
leji 377S-— 3 8 ' -
marke 40' 40*50 
dolarji 2*>'40— 29'60 
francoski franki 172 174 — 
Svicarsik franki 448' 450 — 
anglalki funti, papirnati 104 105 — 
anf̂ lsAki funti, zlati 116' 118 — 
rubli 16 18'— 
napoleoni 91 95' 

. . etot V 
»preejli v X. ddelek. Kaaneje se j« Izvedelo, da cena za keMumeate. Finančni minister da je spo-
je imel Holovich zrn ljubico tudi Giacominijevu.; razuramo * upravo drtamA monopolov odredil. 
V«u to stvar je zvedela Fagnae!li|«va ter sklenila' da — ktetako; kakor bilo prt nedavno odreje-

P O D L I S T P K 

T U J I N E C 
Danilo S l a u o v U . 

(36) 

AI:, ni bilo res, kar i« ona mislila, ker Stanko 
jo je ljubil fe vedno in z isto silo, toda, v Sabljarjih 
«e je dogajalo iajun nekaj Čudnega, tako, da ni 
vedel niti u m , ka bi bilo to. Odlagal je svojo po-
vrnitev v Ljubeč, tolažeč se, da s tem izvrfuje 
pametni naavet doktorja Mirka in Madina ljubezen 
do njega poetaja vedno večja ravno zato, ker ni 
njega; in tako je tudi bilo v resnici. Začel se je 
tudi penaiati s tem, da Ima toliko močš, da iz-
polni zamišljeni sklep, pa je bil zadovoljen sam s 
seboj in z vsem, kar se je dogajalo ž njim. 

Znana mu je bila želja starega Pekića, m celo 
tudi to, da se je Andjelija zaljubila vanj, in vse 
to mu j* ugajalo in ga veselilo, ker je bilo 2elja.m 
bofanja kakor otrok, in ker se mu je posrečilo, 
da xc je dozdevalo kakor da ne razume, kaj da 
žele cd njega. Vsaj njemu se je zdelo, da fe vse 
take, kaker misli on. 

BiLe mu je tudi v Sabljar jih preveč lepo. da bi 
se bil uglobil v tujo nevoljo in počasi se je začel 
uverjati, da se je usoda njegova povsem zaobr-
nila in kakor da so v&i drugi tu, da njemu ustre-
zajo in ga ljubijo. 

Njemu, ki mu je bilo doslej v navado, da je 
lega! s prvim mrakom ter se fe prevračal od Jeze 
fa brezpotrebnih mrsli, je bilo milo na poseben 
način v Sabljarjlb pričakovati »ore, kl se mu di-
vi jo in ga tfubifot • pesmijo in ob fi *tatmi sdra* 
vijcami mlademu sobicu. Karti, kakor se zbirajo 

muhe na med, so se zbirali na Nikolinih gostijah 
učitelji, učiteljice in tvpaiki z vse Ravni, mladi 
In objestni ljudje, feljml ljubezni in veselega t i r . 
ljenja, bi kakor da je Ulo vse to radi Andjelije in 
njega, pek, če bi rnsgs teh nm bilo, zdelo se mu 
je, de presekalo vse to flrrijcaje. Kc eo se pe-
vale ljubavne pesmi, spajali eo jih c očmi, a igre 
so bile vedno take, da «U morala dvojica njih 
skupno sekaj storiti. 

Andjetifa se je raaevitala in žmrela radosti in 
zdravja in seka) opojnega je s4rt4Ua iz nje, prav 
tako, kakor iz plodnega rotinega grma na početku 
poletje. A Stanko je r Um ftivijeeju, polnem 
strastnega vonja, meglenasti ta topline, želel Ma-
de te si klical Čeeto v dufto nje« vedri in otroiki 
obraz. 2elel je je, kakor ee ob iarkem poldnevu 
poletnem ieli rveiega dDka le zelene Šumice, da 
ee te vzbudi m rgaae U čudaega sanjavega fanta-
ziranja, ki se f e pe ne brest, ker ti je veedaz u-
godao, 

često je odpiral zadnje Medino pismo, v ka-
terem je bolne zvenel obupen poziv, naj pride 
takoj, in poljubil je je veekokrat, • ganotju. ali v 
iati čas tudi radostni ob nbif , da ena radi njege 
preboleve sladke boH prve ljubeeei. 

Božič je bil bteu, n on fn t e davno obljubil, da 
o*tane te dni pri PeUću. AH, vendar je trdno ekie-
nil da pojde takoj po praznikih • Ljubeč, de to iz-
nenadi bi se nnvttfe Medine radosni ter da ji « po-
ljubi nagradi nfene sobe. 

Na botitel veder ne fripi lMi • plenine Peki. 
cevi voli dve veiHd bokovi debi«, ki eo ju anflH 
nafti • veej gori, Povrefl! m • • tndi metki fa> Pri-
morja v b i l i n e i i mmnmfamšk v*v knr jo bfio • 
tem letu tiho ki i eM jako mrzlo vreme. 

A božičnega večera je capiluda burja, a vrhu 
daljnih planin ao ne nafnetli gladki nepremični 
in beli oblaki, ki no tudi imeli posebne ime in »o 
jih imenovali »skorja«, ker eo r f ini loi kakor trda 
skorja oklepali vieoke vrhunce. Teki oblaki »o 
napovedovali modno burjo, ki bo dolgo trajala. 
Ali, nebo fe oetajalo enako vedro, eemo da je 
ta itMini veter donaial drobne aneiinke e pla-
nine in jih gonil a silno braino, skoro vzporedno 
z zemljo ter jo nekoHko obelil samo tista mesta, 
kjer eo jih usftavijoJi zidovi, grmovje ali zemljeni 
nasipL 

Kjerkoli je bila. le kapljica vode izven hii, je 
okamenila t e poprej, nago je naatal ta močni ve-
ter, pek je zemlja ječala, ko ni siopel po nji, ka-
kor da jo spodaj kaka praznina, A avezde, kakor 
da so ao stresale vsled mrazu, slično sirotam na 
Ravni a oolznnd, ki no blestele v okrajidh oči. in 
niso ee gibale, kakor da no zmrznile tudi one. 

V Peksćevi hiši pa se je veselo delalo, da bi 
Bollč nadkriUI vse številne in obilne gostije, ki 
ao se inJizadjoh onega lota. 

Stari Pelđć ae fe nadejal, da Stanko ravno te 
dni zaproei njih AndjeUjo, da M mogli to v pred-
pustu daviti evatbo, in mu je tu pa tam namignil 
veselo, kakor da bi Stanko m a n i t e razumeti, 
kaj to pomasta. No, Stanko «o to davno ni čudil 
ves siju nikogar, ker je kil rndoaten tudi eam. pa 
se mu je idalo povrnem naravno, da čutijo tako 
tsidi drugi 

Botičnl večer na vendac ni bil toliko vesel, ker 
brez gpetije, ia Sladko fe hA andftk'en bolj, nego 
kadef. odkar se v SebijarjOi. 

(Dalje.) 

Anton Hmellak 
je danes ob 12 po dolgi in mučni bolezni mirno 
v Gospodu preminul. 

Žalujoča soproga Ivanka, hčerka Dacica, sta-
riSi, bratje in sestre ter vnuki in vnukinje nazna-
njajo to bridko izgubo vsem sorodnikom, prija-
teljem bi znancem. 

Pcgreb nepozabnega pokojnika se bo vršil v 
čtlrtek, dne 30. t. m. ob 10. uri, iz mestne bol-j 
nitaice. 

Trst, dne 28. decembra 1920. 

Novo pogrebno podjetje, Corso V. E. III. 3t. 17. 

A. De HasI & 6. Sferza 
Mtvriclja Wackvitza nasledniki 

Trst, ul. T e m klanca 32. Telefon 29*83 
Vrlika izbira majoličnili in železnih 
peči znamke „Premier4 ' ekonom-
skih ognjišč in štedilnikov lastnega 
izdelka, plošč iz litega železa razne 
velikosti, ražnjev in cevi za peči. 

Cene zmerne. 

Zlato In srebrne Krone 
plačam več kot drugi kupci. 

A l b e r t P o o h , u r a r , N a z z l n l 4 6 
(291) {v bližini drvenega tr^a) 

R l u n l o n e A i f r f a t l c a d i S l c u r t d o T r s t u 
(Lastu oalaćt Ustanovljena leta 1638. 
Zawrov. proti Škodi, povzročen! po eenhi. streli 
(s eksplozijah. Zavarovanja stckknth olold troti 
raibitlu. Zavarovanja Droll tatvini z vlomom. Za-
varovanja poSIljatev na moriu hi po suhem. 2l-
vllen)ska zavarovanja v nalr.^lIčneUlh kombina-
cijah — Zastopa*vc v vseh deželnih javnih me-

stih In važne&lh kraHh. 

MALI OGLASI 
sa računajo pa ZZ stotiak bes^a . — N«lmaajia 
pristojbina L 1 — Dsbslc trk« 40 stotiak b s i d a 
Na|aaa)la pristojbina L 4 — * i o t ilč« slaiba 

pla£a polovično caao. 

KNJIGOVODJA s večletno prakso v dvo stavnem 
itaL načinu, zmožen slovenskega, italijanskega 
in nemlkega jezika, Uče služb«. Cenjene po-
n o A « pod »Vstrajnoat- aa upravo. 740 

KRONE plača vedno par cent. več nefo vsak dru-
f i kupec, edinole Alojz Po^b, trgovina Piazia 
Garibaldi it. 3, U.fel. 3-29 (prej trg Bariera). 
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ZCMLJUČE S H1SO, obofe vsled vojne poJkodo-
raso ja aa prodal v Solkanu pri Gorici. Krasna 
lega, vinograd in sadni vrt z reguliranim izvir-
kom studenca. Obzidano ssmljiiče meri ? »rju. 
(5 ajiv)- Informacije daje Henrik Terpin, mw»r, 
Solkan pri Gorici 

LESIčJl KOŽUHI IZDELANI, čmi, sivi fa temno-
rakavi tar sealskin za Mala, se prodafafo po aiakl 
caal Ustroje af«, iz4*Iovaaj« ia barraaj« kažu-
ko via sa izrr»a|c z Jamstvom. TRGOVINA KO-
ŽUHOVIN V VIA GATTERI 32. TRST. 424 

KROJACNICA Avgust Stular, uL S. Francesco 
D'Assisi It. 34, ITI. na<f. je .edfca dobroznana 
ltrcjačnica v Trstu. 395 

Trgovske - obrtna zadruga v M u 
reglstrovana zadr. z neomejenim jamstvom 

ul. Pler Lulgl da Palestrina St. 4,1. n. 
sprejema hranilne vloge od L 1 dolle 

Navadne vloge obrestuje po 

4 V I * v e d e p o d o f t o u o r u . 
Trgovcem otvarja tekoče Čekovne rafune - Posoja 
hranilne puilce na dom. - Rentni davek plsčuje 

iz svojega. 
Omim po naJugodnelSiti pogojih na 
vknjižbe, na osebno poroštvo, na zntave vred-

nostnih listin. 
Uradne ure vsak dan Izvzemil nedelj In 

praznikov od 8 do I* 

NOĐISTKA t prej ul. Alessaadre Volta 2), nazau-
a)a, da sa je preselila v ul. Colofna £t. 13, I. nad., 
ter sc priporoča cenj. damam v mestu in okolici. 

JADRANSKA BANKA 
Del. glav.: K 3>»,000.000. Rezerve K lO.OKJ.uOO 
Bclgrad, C« I Je, Dubrovnik. Dunaj, Kotor, 
Kranj, Ljubljana. Maribor, Metković, Opa-
tija, Sarajevo, Split, Šibenik, TRST, Zadar, 

Zagreb 
Obavlja vse v bančno stroko spadajoče posle. 

S p r e J t i M v l o g a 
na hranilne linjiiicc ter jih obrestuje po IVtV«. 

a v baneogiro prometu po 4"/« 
Vloge, ki t e Imajo dvigniti samo proti pred" 
hodni odpovedi sprejemi po posebno ugodnih 
pogojih, ki ae pogodijo od slučaja do slučaja 

Daje v najem varnostne predale (safes). 
Banfcii prostori v Trstu se nahajajo: 

l i k ( M M « R l i p a r a i t o t u L 
Teleron: Stev. 1483. 17*1, 2678 

B l a f l a j n a p e t l u K o d • d o 1 3 


